
H.O.E.K. (Hulp aan Oost-Europese Kerken en landen met een communistisch verleden)    

HOEK als organisatie,  wij kregen al tweemaal financiële steun voor Oekraïne vanuit het 

Noordzuidfonds/ Wereldhuis  - provincie West-Vlaanderen. Tweede project: 15.700 euro. 

Daarnaast steunen veel individuele mensen onze projecten en ook enkele missionaire werkingen. 

Het is belangrijk om met het Oekraïense volk verbonden te blijven door financiële steun, een 

luisterend oor, laten voelen dat hun lijden ons ter harte gaat… het sterkt hen meer dan wij 

vermoeden in hun strijd voor vrijheid en een onafhankelijk land, waar zij recht op hebben. Jammer 

dat het over het pad van oorlog en vernieling moeten gaan. 

HOEK richt zich momenteel op twee plaatsen: Lviv en Vinnytsja.  

In Lviv steunen wij via de  Zusters van Barmhartigheid. De zustergemeenschap heeft 

huizen/werkplekken in de verschillende regio’s van het land: het weeshuis in Poltava; het sociale 

diensthuis "Vytania" in Lviv waar de zusters buiten oorlogstijd zorgen voor zieke en stervende 

mensen en nu aan extra opvang doen; het retraitehuis in Yaremcha, regio Ivano-Frankivsk waar op 

dit moment meer dan 50 vluchtelingen (gezinnen met kinderen) verblijven; de voor het publiek 

toegankelijke kerk van de congregatie, waar kerkdiensten, kinder- en jeugdactiviteiten, catechese, 

en voedselbedelingen plaatsvinden; een groep zusters werkt ook in Ternopyl.  

Medicijnen, medische en verzorgingsproducten, voedingsmiddelen, warme kleding, linnengoed, 

dekens enz.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

In de stad Yaremche wonen in het 

retraitehuis van de zusters waar in 

vredestijd ook meerdaagse educatieve 

schooluitstappen doorgaan, gezinnen 

uit Oost-Oekraïne. Vluchtelingen zonder 

dak boven hun hoofd. De zusters slaan 

zich samen met hen door de situatie. 

In het weeshuis in Poltava 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

In Vinnytsja steunen wij via de parochiegemeenschap waar de broer van zuster Juria, pater 

Gregorio (ROGATSJKIJ VASILIJ) parochiepriester is.  De plaatselijke kerk is letterlijk en figuurlijk een 

toevluchtoord in deze oorlogssituatie. Hulp aan mannen die moeten en willen vertrekken naar het 

front. Opvang van gekwetste vrouwen en kinderen door bombardementen of die op 

achtergebleven munitie liepen. Medische hulp aan gekwetste soldaten… Huisvesting aanbieden 

voor mensen van stuk gebombardeerde huizen en appartementen en zoveel meer. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

In de stad Тernopil zijn de zusters aan het werk in samenwerking met Caritas. 



 

 

  

 

 

 

 

 

Onze contacten lopen via de Grieks-katholieke Kerk die in de communistische tijd zware vervolging 

gekend heeft, omdat zij door hun katholiek-zijn te Westers waren. Zij volgen de Oosterse of 

Byzantijnse ritus maar zijn verbonden met Rome. Wij hoorden van het hoofd van de Oekraïense 

Grieks-katholieke kerk, father Sviatoslav Shevchuk, dat twee van hun priesters, die besloten hadden 

om in de door Rusland bezette gebieden bij hun volk te blijven, opgepakt werden. Enkele militaire 

voorwerpen werden in hun  kerk geplaatst en zo konden ze beschuldigd worden van illegaal 

wapenbezit en werden dus opgepakt. De priesters worden zwaar gemarteld en zelfs volgens de 

stalinistische repressiemethodes bijna gedwongen tot bekentenissen van misdaden die zij niet 

hebben begaan. Dis is slechts één voorbeeld, daarnaast zijn er vele gruweldaden eigen aan een 

oorlog. 

 

Heel veel dank voor uw verbondenheid en betrokkenheid, 

In naam van het H.O.E.K.-team 

Anny Vanhopplinus, Luc Deschodt, Moniek Inghelbrecht,  

Yvette Bultynck, Lut Stragier, Inge Verhaeghe 

 

In naam van de zusters (Lviv) en de vele betrokken mensen 

e-mail 1 (met deze e-mail kwamen ook de foto’s mee. 

Dear Moniek and the organization HOEK, Thank you very much for the Christmas gift. It happens that our 

lights are turned off for 8 hours a day, so it gets cold. Many people are sick. Therefore, we would use these 

funds for medicine, food, warm blankets, warm clothes for needy people and sisters, as well as for the 

generator and its maintenance. It's good? 

Thank you again from the bottom of my heart for your compassion and willingness to help. May God bless 

you! 

Sincerely, Sister Teresa and all sisters. 

e-mail  2 
Dear Ms. Moniek and the organization HOEK. We received the funds, for which we thank you very much. We 

will remember you in our prayers. Let us have a good year 2023! 

Sister Teresa and all sisters. 

  


